y
y 1, got., Abkürzung: nhd. 90; ne. 90; Q.: Sal (Hs. 9./10. Jh.); B.: u Sal 17 S
y, mnd., Pers.-Pron.: Vw.: s. gÆ (2); L.: MndHwb 2, 405 (î/y); Son.: örtlich beschränkt

‘c-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. íec-an

‘c-e (2), ae., M., sw. F. (n): nhd. Frosch, Kröte; E.: s. germ *ukjæ‑, *ukjæn, Sb., Kröte; L.: Hh 412

‘c-e (1), ae., sw. F. (n): Vw.: s. hÆc-e

yŒ-ar, yŒ-var, an., Pers.-Pron.: nhd. euer; Hw.: s. yŒ-arr; L.: Vr 676a

yŒ-arr, yŒ-var-r, an., Poss.-Pron.: nhd. euer; Hw.: s. yŒ-ar, yŒ-r; L.: Vr 676a

ydd-a, an., sw. V. (1): nhd. die Spitze hervorstecken; Hw.: s. odd-r; L.: Vr 676a; (germ. *uzdjan)

‘del, ae., Adj.: Vw.: s. Ædel

yŒ-r, iŒ-wiz, iz-wiz, an., Pers.-Pron.: nhd. euch; ÜG.: lat. vester; Hw.: s. yŒ-ar, ykk-r, Ðr, it; L.: Vr 676a

yŒ-var, an., Pers.-Pron.: Hw.: s. yŒ-ar; L.: Vr 676a

yŒ-var-r, an., Pers.-Pron.: Hw.: s. yŒ-arr; L.: Vr 676a

ye 1, got., Abkürzung: nhd. 95; ne. 95; Q.: Bi (340-380); B.: ue Neh 7,25 D

yein, mnd., Pron., Adj.: Vw.: s. iÐn; L.: MndHwb 2, 408 (iê[i]n/yein)

yenich, yennich, ynnich, mnd., Pron., Adj.: Vw.: s. iÐnich; L.: MndHwb 2, 409 (iê[i]nich/yenich)

yenigerleye, yennigerleye, yengerleye, mnd., Adj., Adv.: Vw.: s. iÐnigerlei; L.: MndHwb 2, 409 (iê[i]nigerley[g]e/yenigerleye)

yentze, mnd., M.: Vw.: s. gense (1); L.: MndHwb 1/2, 72 (gense/yentze)

yerachÆe, mnd., F.: Vw.: s. gerarchÆe; L.: MndHwb 1/2, 74 (gerarchîe/yerachîe)

yergen, yerne, mnd., Adv.: Vw.: s. iergen; L.: MndHwb 2, 409 (iergen[e]/yergen)

yergent, mnd., Adv.: Vw.: s. iergent; L.: MndHwb 2, 409 (iergent/yergent)

yetæ, mnd., Adv.: Vw.: s. iotæ; L.: MndHwb 2, 465 (iotô/yetô)

yeton, mnd., Adv.: Vw.: s. iotæ; L.: MndHwb 2, 465 (iotô/yeton)

yewelk, mnd., Pron.: Vw.: s. iewelÆk; L.: MndHwb 2, 409 (iewel[i]k/yewelk)

‘f-a, an., sw. V.: nhd. aufreizen, erheben; Hw.: s. ‘f-i, ‘f-ing-r, ‘f-inn; L.: Vr 676a

‘f-ast, an., sw. V.: nhd. streitsüchtig sein (V.), zanken; Hw.: s. ‘f-a; L.: Vr 676a

yf-el (1), ae., Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm, boshaft; ÜG.: lat. malignus Gl, malus (Adj.) Gl, pessimus Gl, pravus, (vae); Vw.: s. ‑cwed-ol-ian, ‑cweþ-an, ‑dÚ‑d, ‑dÚ-d‑a, ‑dæ-en‑d, ‑dæ‑n, ‑ge-cweþ-an, ‑wi‑l-l‑e; Hw.: vgl. afries. evel (2), anfrk. uvel, as. uvil* (1), ahd. ubil (2); E.: germ. *ubila‑, *ubilaz, *ubela‑, *ubelaz, Adj., übel, schlecht, böse; idg. *upélos, Adj., übel, Pokorny 1107; s. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 412, Obst/Schleburg 330b

yf-el (2), ae., st. N. (a): nhd. Übel, Elend, Bosheit, Übeltat, Sünde; Hw.: s. yf-el (1); vgl. got. ubil, afries. evel (1), anfrk. uvel, as. uvil* (2), ahd. ubil (1); E.: germ. *ubila‑, *ubilam, *ubela‑, *ubelam, st. N. (a), Böses, Übel, Unheil; s. idg. *upélos, Adj., übel, Pokorny 1107; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 412, Hall/Meritt 428b, Lehnert 246a, Obst/Schleburg 330b

yf-el‑cwed-ol‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schmähen; ÜG.: lat. maledicere; I.: Lüs. lat. maledicere; E.: s. yf-el (1), *cwed-ol-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 122

yf-el‑cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. schmähen; ÜG.: lat. maledicere Gl; I.: Lüs. lat. maledicere; E.: s. yf-el (1), cweþ-an; L.: Gneuss Lb Nr. 122

yf-el-dÚ-d, ae., st. F. (i): nhd. Übeltat, Verletzung; E.: s. yf-el (1), dÚ‑d; L.: Hall/Meritt 428b, Lehnert 246a

yf-el‑dÚ-d-a, ae., sw. M. (n): nhd. Übeltäter; ÜG.: lat. maleficus; L.: Hh 68

yf-el-dæ-en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Übeltäter; ÜG.: lat. malefactor Gl; E.: s. yv-el-dæ‑n; L.: Hall/Meritt 428b

yf-el-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. Böses tun; ÜG.: lat. malefacere Gl; E.: s. yf-el (1), dæ‑n

yf-el‑ge-cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. schmähen; ÜG.: lat. maledicere Gl; I.: Lüs. lat. maledicere; E.: s. yf-el (1), ge‑, cweþ-an

yf-el-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verletzen, schlecht behandeln; Vw.: s. ge‑; Hw.: s. yf-el (1), yf-el (2); vgl. afries. evelia; E.: germ. *ubilæn, *ubelæn, sw. V., böse sein (V.); s. idg. *upélos, Adj., übel, Pokorny 1107; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hall/Meritt 428b, Lehnert 246a

yf-el-n’s-s, yf-el-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Bosheit; ÜG.: lat. malitia, nequitia; E.: s. yf-el (1), ‑n’s‑s; L.: Hall/Meritt 429a

yf-el‑s‑ian, ae., sw. V. (2): Vw.: s. eof-ul‑s‑ian

yf-el-s-ung, ae., st. F. (æ): Vw.: s. eof-ul-s-ung

yf-el‑wi-l-le, ae., Adj.: nhd. boshaft; ÜG.: lat. malevolens; E.: s. yf-el (1), *wi‑l-l‑e; I.: Lüt. lat. malevolens?; L.: Hh 396

yf-el-wyrc-a, ae., sw. M. (n): nhd. Sünder; ÜG.: lat. (nequam) Gl, (publicanus) Gl; E.: s. yf-el, wyrc-an

yf-e‑me-st, ae., Adj.: nhd. oberste, höchste; E.: germ. *ubama‑, *ubamaz, Adj., oberste; s. idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; vgl. idg. *mÐ‑ (4), *mæ‑, Adj., groß, ansehnlich, Pokorny 704; L.: Hh 412

yfe-r, ae., F.: nhd. Ufer; Hw.: s. *yfe-r‑ian; E.: s. germ. *uber, *uberi, Adv., Präp., über; idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 412

*yfe-r‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. erhöhen; Vw.: s. ge‑; E.: germ. *uberæ, Adv., hinauf; idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 412

yfe-r-r‑a, ae., Adj.: nhd. höhere, folgende; Hw.: vgl. afries. uvera, ahd. ubarær* (1); E.: s. germ. *uber, *uberi, Adv., Präp., über; idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 412

yf-es, ae., st. F. (æ): Vw.: s. ãf-es

yf-es‑dry-p-e, ae., st. M. (i): nhd. Traufe; E.: s. ãf-es, *dry-p‑e; L.: Hh 79

yffer, ywer, mnd., M.: Vw.: s. Æver; L.: MndHwb 2, 472 (Æver/yffer)

‘f-i, an., N.: nhd. Ärger; Hw.: s. ‘f-a; L.: Vr 676a

‘f-ing-r, an., st. M. (a): nhd. eine Vogelart; Hw.: s. ‘f-a; L.: Vr 676b

‘f-inn, an., Adj.: nhd. streitsüchtig; Hw.: s. ‘f-a; L.: Vr 676b

yf-ir, an., Adv., Präp.: nhd. oben, über; Vw.: s. ‑bæt, ‑ga‑ng‑r, ‑ko-m-a, ‑maŒ‑r, ‑val‑d, ‑vi‑n-n‑a; Hw.: s. of-ar, yfr-inn, �fr-i; vgl. got. ufar, ae. ofer, anfrk. over, as. ovar*, ahd. ubar (1), afries. over, ðr, uver; E.: germ. *uber, *uberi, Adv., Präp., über; idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; s. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Vr 676b

yf-ir-bæt, an., st. F. (æ): nhd. Wiedergutmachung, Buße; ÜG.: lat. paenitentia; Hw.: vgl. afries. overbæte; L.: Baetke 759

yf-ir-brag-Œ, an., st. N. (a): nhd. Aussehen, Auftreten, Verhalten, Anschein; ÜG.: lat. vultus; L.: Baetke 750

yf-ir-ga-ng-r, an., st. M. (a): nhd. übermütiges Auftreten, anmaßendes Auftreten, Gewalttätigkeit; Hw.: vgl. ahd. ubargang*, afries. overgang; E.: s. yf-ir, ga‑ng‑r; L.: Baetke 760

yf-ir-ger-Œ, an., st. F. (æ): nhd. Steigung, Erhebung, Senkung, schiefe Ebene; ÜG.: lat. fastigium

yf-ir-gnÏf-a, an., sw. V.: nhd. über etwas herragen, sich über etwas herneigen; ÜG.: lat. imminere

yf-ir-ko-m-a, an., st. V. (4): nhd. überwinden, überwältigen; Hw.: vgl. ae. ofercuman, ahd. ubarkweman*, afries. overkuma*; E.: s. yf-ir, ko-m‑a; L.: Baetke 760

yf-ir-maŒ-r, yf-ir-man-n-r, an., st. M. (a): nhd. Oberhaupt, Häuptling, Herr; Hw.: vgl. afries. overmann; E.: s. yf-ir, maŒ‑r; L.: Baetke 760

yf-ir-man-n-r, an., st. M. (a): Vw.: s. yf-ir-maŒ‑r

yf-ir-stÆg-a, an., st. V. (1): nhd. überwinden, besiegen; ÜG.: lat. deprimere; L.: Baetke 761

yf-ir-val-d, an., st. N. (a): nhd. Herrschaft, Oberherrschaft; Hw.: vgl. afries. overwald* (1); E.: s. yf-ir, val‑d; L.: Baetke 761

yf-ir-vi-n-n-a, an., st. V. (3a): nhd. überwinden, besiegen; Hw.: vgl. ahd. ubarwinnan*, afries. overwinna; E.: s. yf-ir, vi‑n-n‑a; L.: Baetke 761

yf-l-e, ae., Adv.: nhd. schlimm, arg; E.: s. yf-el (1); L.: Hall/Meritt 429a, Obst/Schleburg 330b

yfr-in-n, �fr-in-n, ‘r-in-n, an., Adj.: nhd. groß, viel; Hw.: s. yf-ir, ãr-in‑n; L.: Vr 676b

yfr-ir, an., M.: nhd. Schwert, Überwinder; Hw.: s. ofr-a; L.: Vr 676b

ygg-ja, an., sw. V.: nhd. fürchten; L.: Vr 677a

Ygg-jung-r, an., st. M. (a): nhd. König, Fürst, Nachkomme des Gottes Yggr; L.: Vr 677a

yg-g-r (2), an., Adj.: nhd. schrecklich; Hw.: s. ug‑g-r; E.: s. ug‑g-r; L.: Vr 677a

yg-g-r (3), an., st. M. (a): nhd. »Schrecklicher«, Odinsname; E.: s. ug‑g-r; L.: Vr 677a

yg-g-r (1), an., st. M. (a): nhd. Furcht; Hw.: s. ug‑g-r; E.: s. ug‑g-r; L.: Vr 677a

‘g-ja-st, an., sw. V.: nhd. zornig werden; Hw.: s. ‘g-r (1), ãg-ja; L.: Vr 677a

ygl-a, an., sw. V.: nhd. die Augen verdrehen, runzeln; Hw.: s. ugl-a; L.: Vr 677a

‘g-r (2), an., Adj.: nhd. schrecklich; Hw.: s. ‘g-r (1), ãg-r; L.: Vr 677a; (urn. *ægjaR)

‘g-r (1), an., st. M. (i): nhd. Zorn, Barschheit; Hw.: s. æg‑n, ag-i; E.: germ. *ægi‑, *ægiz, st. M. (i), Zorn; s. idg. *agh‑, *h2egh-, V., seelisch bedrückt sein (V.), sich fürchten, Pokorny 7; L.: Vr 677a

‘j-a, an., sw. V.: Hw.: s. ða

‘k-i, an., N.: nhd. Übertreibung, wunderbares Ereignis; L.: Vr 677a

ykk-ar, an., Pers.-Pron.: nhd. euer beide; Hw.: s. ykk-ar-r, ykk-r, yŒ-r; L.: Vr 677a

ykk-ar-r, an., Poss.-Pron.: nhd. euer beider; Hw.: s. ykk-ar, ykk-r; L.: Vr 677a

ykk-r, an., Pron.: nhd. euch beide; Hw.: s. ykk-ar, yŒ-r; L.: Vr 677a; (urn. *inkwiR)

‘k-v-a, an., st. V.: Hw.: s. vÆk-va

‘l-a (2), an., sw. V.: nhd. heulen; L.: Vr 677b

‘l-a (1), ‘l-an, an., sw. F. (n): nhd. Geheul; Hw.: s. ‘l-a (2); L.: Vr 677a

‘l-an, an., F.: Hw.: s. ‘l-a (1)

y-lc, ae., Pron.: Vw.: s. Ú‑lc

y-lc-a, ae., Pron.: Vw.: s. Æ‑lc-a

yl-d-a, an., sw. F. (n): nhd. Modergeruch; Hw.: s. ul-n-a; E.: s. germ. *alk‑, V., schmutzig sein (V.); vgl. idg. *el- (3), *ol‑, V., modrig sein (V.)?; L.: Vr 677b

yl-d-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. iel-d-an

yl-d-e, ae., st. M. (i) Pl.: Vw.: s. iel-d‑e (1)

yl-d-ing, ae., st. F. (æ): Vw.: s. iel-d-ing

yl-d-o, ae., st. F. (æ): Vw.: s. iel-d‑u

yl-d-u, ae., st. F. (æ): Vw.: s. iel-d‑u

yl-f, ae., st. M. (i): Vw.: s. iel‑f (1)

ylf-a, an., sw. V.: nhd. zornig machen; Hw.: s. ylf-ast; L.: Vr 677b

ylf-ast, an., sw. V.: nhd. zum Wolf werden; Hw.: s. ulf-r, ylf-a; L.: Vr 677b

yl-fet-t-e, ae., sw. F. (n): Vw.: s. iel-fet-u

ylg-ja, an., sw. F. (n): nhd. Wölfin; Hw.: s. ylg-r; E.: germ. *wulhwæ, st. F. (æ), Wölfin; s. idg. *ø¢kÝÆ, F., Wölfin, Pokorny 1178; L.: Vr 677b

ylg-ja-st, an., sw. V.: nhd. drohend aussehen; Hw.: s. olg-r; L.: Vr 677b

ylg-r, *wulgÆ an., F.: nhd. Wölfin; Hw.: s. ylg-ja, ulf-r; L.: Vr 677b

Ylien, mnd., st. M.: Vw.: s. Ilien; L.: MndHwb 2, 411 (Ilien)

yl-ir, an., M.: nhd. Julmonat; Hw.: s. jæl; L.: Vr 677b

yl-ja, an., sw. V.: nhd. wärmen; Hw.: s. yl-r; L.: Vr 677b

yll-ir, an., M.: nhd. Schafthalter am Webstuhl; L.: Vr 677b

yl-m-ast, an., sw. V.: nhd. wütend werden; Hw.: s. ol‑m‑r; E.: germ. *wulmjan, sw. V., wütend werden, wütend sein (V.); s. idg. *øel‑ (7), *øelý‑, *ølÐ‑, V., drehen, winden, wälzen, Pokorny 1140; L.: Vr 678a

ylp, ae., st. M. (a): nhd. Elefant; I. Lw. gr.-lat. elephõs; E.: s. gr.-lat. elephõs, M., Elephant; weitere Herkunft unklar; L.: Hh 412

yl-r, an., st. M. (u?): nhd. Wärmedunst; Hw.: s. vell-a (2), yl-ja; L.: Vr 678a; (urn. *wuljuR)

‘-l-twi-st, ae., F., M.?: nhd. »Eulengabel«, Vogelfalle, Vogelkloben; Hw.: s. ð-le; E.: s. ð-le, *twi‑st (1); L.: Hh 412

‘m-a, an., sw. F. (n): nhd. Riesin; L.: Vr 678a

ymb, emb, ãmb, ãmb-e, umb, ymb-e (1), ae., Präp., Adv.: nhd. um, herum, nahe, gegen, betreffs, wegen; ÜG.: lat. circa Gl, circum Gl, de Gl, erga, in Gl, post Gl, propter, supra Gl; Vw.: s. þÚ‑r‑*, ‑ber-an, ‑bind-an, ‑cÏf-ian, ‑ceorf-an, ‑ceorf-n’s‑s, ‑cie‑r‑r, ‑cie‑r-r‑an, ‑cie‑r-r‑u, ‑cly‑p-p‑an, ‑cy-m‑e, ‑cyrf, ‑eah‑t, ‑ear-d-ian, ‑fÏst-n-ung, ‑far-an, ‑fÊr-an, ‑frÏtw-ian, ‑gõ‑n, ‑ga‑ng, ‑ga-ng-an, ‑ge-frÏtw-ian, ‑ge-gear-w-ian, ‑ge-rÐ-n-ian, ‑gyr-d-an, ‑hab-b‑an, ‑ham-m‑en, ‑h’b-b‑an, ‑híew-ung, ‑hog-a, ‑hring-an, ‑hweorf-an, ‑hwyrf‑t, ‑lÚ-d‑an, ‑lÚr-g-ian, ‑licg-an, ‑læc-ian, ‑lof-ian, ‑ri‑n-n‑an, ‑sÚt-n-ung, ‑s’l-l‑an, ‑séo‑n, ‑set, ‑s’t-en, ‑sit-t‑e‑nd, ‑s‑céaw-ian, ‑scÆ-n-an, ‑s’t-t‑an, ‑sit-t-an, ‑snÆþ-an, ‑s‑prÚ‑c, ‑s‑prÚ-c‑e, ‑s‑pre-c-an, ‑sta‑n-d‑an, ‑sta‑n-d-en-n’s‑s, ‑sta‑n‑d-n’s‑s, ‑s‑tyr-ian, ‑swÚ-p‑a, ‑swõ-p-an, ‑try‑m-m‑an, ‑tyr-n-an, ‑þ’nc-an, ‑þréod-ung, ‑ðt-an, ‑wÏr-l-an, ‑weax-an, ‑w’-nd-an, ‑weor-p‑an, ‑wi-nd-an, ‑wrÆ-t-an, ‑wyrc-an; Hw.: vgl. an. umb, afries. umbe, anfrk. ambi‑, as. um, umbi (1), ahd. umbi; E.: germ. *umbi, Adv., Präp., um; idg. *ambhi, *£bhi, *h2¤bh‑, *h2mbhi, Präp., um herum, beiderseits, Pokorny 34?; L.: Hh 412, Hall/Meritt 429b, Lehnert 246b

ymb-ber-an, ae., st. V. (4): nhd. umrunden, rings herumtragen; ÜG.: lat. circumferre Gl; E.: s. ymb, ber-an; L.: Hall/Meritt 429a

ymb-bind-an, ae., st. V. (3a): nhd. herumbinden; ÜG.: lat. circumdare Gl; E.: s. ymb, bind-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-cÏf-ian, ae., sw. V.: nhd. besticken, verzieren; E.: s. ymb, *cÏf-ian; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-ceorf-an, ae., st. V. (3b): nhd. beschneiden, rundherum einschneiden; ÜG.: lat. circumcidere Gl; E.: s. ymb, ceorf-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-ceorf-n’s, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ymb-ceorf-n’s‑s

ymb-ceorf-n’s-s, ymb-ceorf-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Beschneidung; ÜG.: lat. circumcisio Gl; E.: s. ymb-ceorf-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-ce-r-r, ae., st. M. (i): Vw.: s. ymb-cie‑r‑r

ymb-ce-r-r-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. ymb-cie‑r-r‑an

ymb-cie‑r‑r, ymb-ce-r-r, ae., st. M. (i): nhd. Gehen, Wanderung, Migration; ÜG.: lat. motus Gl, transmigratio Gl; E.: s. ymb, cie‑r‑r; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-cie-r-r‑an, ymb-ce-r-r-an, ymb-cy-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. herumdrehen, herumgehen, unkehren, wechseln; ÜG.: lat. convertere Gl, movere Gl, mutare Gl, subvertere Gl; Vw.: s. fra‑m‑; Hw.: vgl. afries. umbekêra, ahd. umbikÐren*; E.: s. ymb, cie‑r-r‑an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb‑cie-r-r‑u, ae., st. F. (æ): nhd. »Umkehr«, Schlauheit; E.: s. ymb, *cie‑r-r‑u?; L.: Hh 48

ymb-cly-p-p-an, ae., sw. V. (1): nhd. umarmen; ÜG.: lat. circumplecti Gl; E.: s. ymb, cly‑p-p‑an; L.: Hall/Meritt 429b, Lehnert 246b

ymb-cy-m-e, ae., st. M. (i): nhd. Zusammenkunft, Versammlung; E.: s. ymb, cy‑m-e; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-cyrf, ae., st. M. (i): nhd. Abgeschnittenes?; ÜG.: lat. abscissio Gl, circumcisio; E.: s. ymb, cyrf

ymb-cy-r-r-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. ymb-cie‑r-r‑an

ymb-e, ae., st. N. (ja): Vw.: s. imb-e

ymb-e (1), ae., Präp., Adv.: Vw.: s. ymb

ymb‑eah-t, ae., st. F. (æ): nhd. Zusammenbringen; ÜG.: lat. collatio; Hw.: s. am-bih‑t (1); E.: s. am-bih‑t (1); L.: Hh 413

ymb‑ear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. ringsum wohnen; ÜG.: lat. circumhabitare Gl; I.: Lüs. lat. circumhabitare; E.: s. ymb, ear-d-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 214

ym‑beh-t (2), ae., st. N. (a): Vw.: s. am‑bih‑t (2)

ym‑beh-t (1), ae., st. M. (a): Vw.: s. am‑bih‑t (1)

ymber, ymer, mnd., Adv.: Vw.: s. iemer; L.: MndHwb 2, 408 (iem[m]er/ymber)

ymbermÐr, mnd., Adv.: Vw.: s. iemermÐr; L.: MndHwb 2, 408 (iem[m]ermÐr[e])

ymb-e-sit-t-e-nd, ae., Part. Präs. subst.=M.: Vw.: s. ymb-sit-t‑e‑nd

ymbet, mnd., N.: Vw.: s. immet; L.: MndHwb 2, 412 (immet/ymbet)

ymb-far-an, ae., st. V. (6): nhd. umrunden, umherreisen; E.: s. ymb, far-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-fÏst-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Grabmal, Grab; ÜG.: lat. monumentum Gl; E.: s. ymb, fÏst-n-ung; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-fÐr-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. ymb-fÊr-an

ymb-fÊr-an, ymb-fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. umrunden, umherreisen; E.: s. ymb, fÊr-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb‑frÏtw‑ian, ae., sw. V.: nhd. schmücken, bedecken; ÜG.: lat. circum​ornare; I.: Lüs. lat. circum​ornare; E.: s. ymb, frÏtw-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 157

ymb-gõ-n, ae., anom. V.: nhd. herumgehen, umrunden; Hw.: vgl. afries. umbegõn, anfrk. umbigõn, ahd. umbigõn; E.: s. ymb, gõ‑n; R.: ðtan ymgõn, ae., anom. V.: nhd. herumgehen, umhergehen; ÜG.: lat. circuire Gl; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-ga-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Herumgehen, Umrundung, Umkreis; ÜG.: lat. ambitus Gl; Hw.: vgl. an. umgangr, afries. umbegang*, ahd. umbigang; E.: s. ymb, ga‑ng; L.: Hall/Meritt 429b

ymb-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. herumgehen, umrunden; ÜG.: lat. ambulare Gl, circuire Gl; Hw.: vgl. an. umganga, afries. umbegunga, anfrk. umbigangan, ahd. umbigangan*; E.: s. ymb, ga-ng-an; L.: Hall/Meritt 429b

ymb‑ge‑frÏtw-ian, ae., sw. V.: nhd. schmücken, bedecken; ÜG.: lat. circum​ornare Gl; I.: Lüt. lat. circum​ornare; E.: s. ymb, ge‑, frÏtw-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 157, Hall/Meritt 430a

ymb-ge‑gear-w‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. ankleiden, anziehen; ÜG.: lat. cooperire Gl; E.: s. ymb, ge‑, gear-w-ian; L.: Hall/Meritt 430a

ymb‑ge-rÐ-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schmücken, bedecken; ÜG.: lat. circumornare; I.: Lüs. lat. circumornare; E.: s. ymb, ge-rÐ-n-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 157

ymb-gyr-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. umgürten, umkreisen, umrunden; ÜG.: lat. amicire Gl, (amictus) Gl, praecingere Gl; E.: s. ymb, gyr-d-an; L.: Hall/Meritt 430a

ymb-hab-b-an, ae., sw. V. (3): nhd. umrunden, einschließen, enthalten; ÜG.: lat. vallare; E.: s. ymb, hab-b‑an; L.: Hall/Meritt 430a

ymb‑ham-m-en, ae., Adj.: nhd. umgeben (Adj.), bedeckt; E.: s. ymb, *ham-m‑en; L.: Hh 148

ymb-h’b-b-an, ae., st. V. (6): nhd. »umheben«; ÜG.: lat. (impetere); E.: s. ymb, h’b-b‑an

ymb‑híew‑ung, ymb-hð-ung, ymb-h‘w-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Beschneidung; ÜG.: lat. circumcisio Gl; I.: Lüs. lat. circumcisio; E.: s. ymb, *híew-ung; L.: Hh 159, Hall/Meritt 430b

ymb-hog-a, ae., sw. M. (n): nhd. Sorge, Besorgnis, Nachdenken; Vw.: s. ymb, hog-a (1); L.: Hall/Meritt 430, Obst/Schleburg 330b

ymb‑hring-an, ae., sw. V.: nhd. umringen, umgeben (V.), einschließen; ÜG.: lat. (stipator) Gl; E.: s. ymb, *hring-an (1); L.: Hh 174

ymb-hð-ung, ae., st. F. (æ): Vw.: s. ymb-híew-ung

ymb-hweorf‑an, ae., st. V. (3b): nhd. herumdrehen, herumgehen; ÜG.: lat. circuire Gl; Hw.: vgl. afries. umbehwerva, as. umbihwerban*, ahd. umbiwerban*; E.: s. ymb, hweorf-an; L.: Hall/Meritt 430a

ymb-hwyrf-t, ae., st. M. (i): nhd. Kreisbahn, Drehung, Umfang, Kreis, Erdkreis, Globus, Welt; ÜG.: lat. circuitus Gl, gyrus, orbis Gl, perorbis Gl; E.: s. ymb, hwyrf‑t; E.: s. ymb, hwyrf‑t; L.: Hall/Meritt 430a, Lehnert 246b, Obst/Schleburg 330b

ymb-h‘w-ung, ae., st. F. (æ): Vw.: s. ymb-híew-ung

ym‑bih-t (2), ae., st. N. (a): Vw.: s. am‑bih‑t (2)

ym‑bih-t (1), ae., st. M. (a): Vw.: s. am‑bih‑t (1)

ymb‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. »herumleiten«, herumführen; ÜG.: lat. circumducere Gl; I.: Lüs. lat. circumducere; E.: s. ymb, lÚ-d‑an; L.: Gneuss Lb Nr. 235

ymb‑lÚr-g‑an, ae., sw. V.: Vw.: s. ymb‑lÚr-g-ian

ymb‑lÚr-g‑ian, ymb‑lÚr-g-an, ae., sw. V.: nhd. umgeben (V.), einfassen; E.: s. ymb, *lÚr-g-ian; L.: Hh 192

ymb-licg-an, ae., st. V. (5): nhd. umrunden, einschließen; E.: s. ymb, licg-an; L.: Hall/Meritt 430b, Lehnert 246b

ymb-læc-ian, ae., sw. V. (2): nhd. herumsehen, umsehen; ÜG.: lat. aspicere Gl, circumspicere Gl; E.: s. ymb, læc-ian; L.: Hall/Meritt 430b

ymb‑lof‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. loben, preisen; ÜG.: lat. laudare; I.: Lüt. lat. laudare; E.: s. ymb, lof-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 57

ymb-ri-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. ausrinnen; ÜG.: lat. discurrere Gl; E.: s. ðt, ri‑n-n‑an

ym-bru-dag-r, an., st. M. (a): Hw.: s. im-bru-dag-r

ymb-sÚt-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Auflauern; ÜG.: lat. seditio Gl; E.: s. ymb, sÚt-n-ung; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-s-céaw-ian, ae., sw. V. (2): nhd. herumsehen, umsehen; ÜG.: lat. ascpicere Gl, circumspicere Gl, intueri Gl; E.: s. ymb, s‑céaw-ian; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-scÆ-n-an, ae., st. V. (1): nhd. rings umglänzen, umstrahlen; ÜG.: lat. circumfulgere Gl; E.: s. ymb, scÆ-n-an; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-s’l-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. umrunden, einschließen, umgeben (V.); ÜG.: lat. circumdare Gl, succingere Gl; E.: s. ymb, s’l-l-an; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-séo-n, ae., st. V. (5): nhd. herumschauen, umsehen; Hw.: vgl. afries. umbesiõ, ahd. umbisehan*; E.: s. ymb, séo‑n (1); L.: Hall/Meritt 430b

ymb-set, ae., st. N. (a): nhd. Belagerung; ÜG.: lat. obsessio, obsidio; E.: s. ymb, set (1); L.: Hall/Meritt 430b

ymb‑s’t‑en, ae., st. F. (æ): nhd. Reihe; E.: s. ymb, s’t-en; L.: Hh 291

ymb-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. herumsetzen, umkreisen, umrunden, besetzen; ÜG.: lat. circumdare Gl, circumponere Gl; E.: s. ymb, s’t-t‑an; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-sit-t-an, ae., st. V. (5): nhd. umkreisen, belagern; ÜG.: lat. circumsedere Gl, obsidere; E.: s. ymb, sit-t‑an; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-sit-t-e-nd, ymb-e-sit-t-e-nd, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Nachbar, in der Umgebung Wohnender; E.: s. ymb, sit-t‑e‑nd; L.: Hall/Meritt 430b, Lehnert 246b

ymb-snÆþ-an, ae., st. V. (1): nhd. beschneiden, umschneiden; E.: s. ymb, snÆþ-an; L.: Hall/Meritt 430b

ymb-s-prÚ-c, ae., st. F. (jæ): nhd. Gespräch, Kritik; E.: s. ymb‑, s‑prÚ‑c; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-s-prÚ-c-e, ae., Adj.: nhd. in aller Munde, wohlbekannt; E.: s. ymb‑, *s‑prÚ-c‑e; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-s-pre-c-an, ae., st. V. (5): nhd. reden über; ÜG.: lat. murmurare Gl; E.: s. ymb, s‑pre-c-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. herumstehen, umkreisen, umrunden; ÜG.: lat. circumstare Gl; E.: s. ymb, sta‑n-d‑an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-sta-n-d-en-n’s, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ymb-sta‑n-d-en-n’s‑s

ymb‑sta-n-d‑en‑n’s-s, ymb-sta-n-d-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Umgebung, umgebende Völker; ÜG.: lat. circumstantia; Hw.: s. ymb‑sta‑n‑d‑n’s‑s; I.: Lüt. lat. circumstantia; E.: s. ymb, sta‑n-d-en-n’s‑s; L.: Gneuss Lb Nr. 255

ymb-sta-n-d-n’s, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ymb-sta‑n-d-n’s‑s

ymb‑sta-n-d‑n’s-s, ymb-sta-n-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Umgebung, umgebende Völker; ÜG.: lat. circumstantia Gl; Hw.: s. ymb‑sta‑n-d‑en‑n’s‑s; I.: Lüs. lat. circumstantia; E.: s. ymb, sta‑n‑d-n’s‑s; L.: Gneuss Lb Nr. 255

ymb-s-tyr-ian, ae., sw. V. (1): nhd. umstürzen, umkippen; ÜG.: lat. evertere Gl; E.: s. ymb, s‑tyr-ian; L.: Hall/Meritt 431a

ymb‑swÚ-p-a, ymb‑swÚ-p-e, ae., st. F. (æ?, i?) Pl.: nhd. Umschweife, Abschweifungen; ÜG.: lat. ambages Gl; E.: s. ymb, *swÚ-p‑a (1); L.: Hh 331, Hall/Meritt 431a

ymb-swõ-p-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. herumfegen, einwickeln, bekleiden; ÜG.: lat. circumamicire Gl; E.: s. ymb, swõ-p-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb‑swÚ-p-e, ae., F. Pl.: Vw.: s. ymb‑swÚ-p‑a

ymb-þ’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. nachdenken, überlegen (V.); ÜG.: lat. decernere Gl; E.: s. ymb, þ’nc-en; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-þréod-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Überlegung; ÜG.: lat. deliberatio Gl; E.: s. ymb‑, þrid-ian; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-try-m-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. außenherum verstärken, umgeben (V.), befestigen; E.: s. ymb, try‑m-m‑an; L.: Hall/Meritt 431a, Obst/Schleburg 330b

ymb-tyr-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. herumdrehen, umrunden, umkreisen; E.: s. ymb, tyr-n-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-ðt-an, ae., Präp.: nhd. um ... herum, außerhalb; E.: s. ymb, ðt-an; L.: Hall/Meritt 431a, Obst/Schleburg 330b

ymb-wÏr-l-an, ae., sw. V.: nhd. herumdrehen, um sich selbst herumdrehen, drehen zu; ÜG.: lat. convertere Gl; E.: s. ymb, wÏr-l-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-weax-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. rundherum wachsen (V.) (1), umrunden; E.: s. ymb, weax-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-w’-nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. herumdrehen, umdrehen, wegdrehen; ÜG.: lat. convertere Gl; Hw.: vgl. an. umvenda, afries. umbewenda; E.: s. ymb, w’-nd-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. umrunden; Hw.: vgl. afries. umbewerpa; E.: s. ymb, weor-p‑an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. umwinden, halten; ÜG.: lat. circumponere Gl; E.: s. ymb, wi-nd-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-wrÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. rundherum einkerben; E.: s. ymb, wrÆ-t-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymb-wyrc-an, ae., sw. V. (1): nhd. einzäunen, einweben; ÜG.: lat. plectere Gl; E.: s. ymb, wyrc-an; L.: Hall/Meritt 431a

ymeken, mnd., N.: Vw.: s. immeken; L.: MndHwb 2, 412 (imme/ymeken)

ymel, ae., st. M. (a): Vw.: s. ’mel

ymel‑e, yml‑e, ae., sw. F. (n): nhd. Rolle, Blatt, Zettel; E.: unbekannter Herkunft; L.: Hh 413

ymen, mnd., N.: Vw.: s. imme; L.: MndHwb 2, 411f. (im[m]e/ymen)

ymen, ae., st. M. (a): nhd. Hymne; ÜG.: lat. hymnus Gl; Vw.: s. ‑bæc, ‑sang; Hw.: vgl. an. ymni, ahd. immin*, imno; I.: Lw. lat. hymnus; E.: s. lat. hymnus, M., Hymne, Lobgesang; gr. Ûmnoj (h‹mnos), M., Lied, Lobgesang, Hymne; keine sichere Etymologie; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b

ymen-bæc, ae., F. (kons.): nhd. Hymnenbuch; ÜG.: lat. hymnus; E.: s. ymen, bæc (2); L.: Hall/Meritt 431b

ymenkorf, mnd., M.: Vw.: s. immenkorf; L.: MndHwb 2, 412 (imme[n]korf/ymenkorf)

ymen-sang, ae., st. M. (a): nhd. Hymnus, Hymne; E.: s. ymen, sang (1); L.: Hall/Meritt 431b

yme‑sÐ-n-e, ae., Adj.: nhd. blind; E.: ?; s. ae. *síe-n‑e; L.: Hh 413

‘‑me-st?, ae., Adj.: nhd. oberste; Hw.: s. yf-e‑me‑st; E.: germ. *ubama‑, *ubamaz, Adj., oberste; s. idg. *upér, *upéri, Adv., Präp., über, oberhalb, Pokorny 1105; vgl. idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; vgl. idg. *mÐ‑ (4), *mæ‑, Adj., groß, ansehnlich, Pokorny 704; L.: Hh 413

Ym-ir (2), an., M.: nhd. »Lärmer«, Habicht; Hw.: s. ym-ja; L.: Vr 678a

Ym-ir (1), an., M.: nhd. Urriese; L.: Vr 678a

‘-miss, Æ-miss, an., Adv.: nhd. verschieden, wechselseitig; L.: Vr 678a

ym-ja, an., sw. V.: nhd. schreien, jammern; Hw.: s. am-ra, em-ja, um-i, ym-r, ym-t-a; L.: Vr 678a

yml‑e, ae., sw. F. (n): Vw.: s. ymel‑e

ymne, mhd., sw. M.: Vw.: s. imne*

ymn-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Hymnenbuch; Hw.: s. ymen; I.: Lw. lat. hymnõrium; E.: s. lat. hymnõrium, N., Hymnenbuch; vgl. lat. hymnus, M., Hymne, Lobgesang; gr. Ûmnoj (h‹mnos), M., Lied, Lobgesang, Hymne; keine sichere Etymologie; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b

ymn-i, an., sw. M. (n): nhd. Hymne; ÜG.: lat. hymnus; Hw.: vgl. ae. ymen, ahd. immin*, imno; I.: Lw. lat. hymnus; E.: s. lat. hymnus, M., Hymne, Lobgesang; gr. Ûmnoj (h‹mnos), M., Lied, Lobgesang, Hymne; keine sichere Etymologie; L.: Vr 678a

ympnus, mnd., M.: Vw.: s. imnus; L.: MndHwb 2, 413 (imnus/ympnus); Son.: Fremdwort in mnd. Form

ym-pr-a-st, an., sw. V.: nhd. entstehen, zunehmen; Hw.: s. im-pa; L.: Vr 678a

ym-r, an., st. M. (a): nhd. Lärm; Hw.: s. ym-ja; L.: Vr 678a

ymt-a, an., sw. V. (1): nhd. über etwas reden; Hw.: s. ym-ja, um-i; L.: Vr 678a; (urn. *umatjan)
ynbrack, mnd., M.: Vw.: s. inbrõke; L.: MndHwb 2, 419 (inbrâk/ynbrack); Son.: örtlich beschränkt

y-n-c-e, ae., M.: nhd. Zoll (M.) (1); Hw.: vgl. afries. enze, ahd. unza; I.: Lw. lat. ðncia; E.: s. lat. ðncia, F., Zwölftel, Längenmaß, Gewicht (N.) (1); vgl. lat. ðnus, Adj., eins; idg. *e‑ (3), Pron., er, der, Pokorny 281; L.: Hh 413

ynd-i, an., N.: nhd. Glück, Behaglichkeit; Hw.: s. un-a; L.: Vr 678a

y-n-ds-e, e-n-ts-e, ae., sw. F. (n): nhd. Unze, Geldstück; ÜG.: lat. uncia; I.: Lw. lat. ðncia; E.: s. y‑n-c‑e; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b

yngehechtet, mnd., (Part. Prät.=)Adj.: Vw.: s. ingeheftet; L.: MndHwb 2, 434 (inhechten/yngehechtet)

yngl-ing-r (1), an., st. M. (a): nhd. Mitglied eines Fürstengeschlechts, Sohn des Yngvi; L.: Vr 678a

yngl-ing-r (2), an., st. M. (a): nhd. Jüngling; I.: Lw. mhd. jungelinc; E.: s. mhd. jungelinc, M., Jüngling, Knabe; ahd. jungiling, st. M. (a), Jüngling, junger Mann; germ. *jungilinga-, *jungilingaz, st. M. (a), Jünglein; s. idg. *Øuøen‑, *Øðn‑, Adj., jung, Pokorny 510; vgl. idg. *Øeu‑ (3), Adj., jung, Pokorny 510; L.: Vr 678b

Yng-v-i, an., sw. M. (n): nhd. Name eines Gottes, Fürst, Krieger; Q.: PN; L.: Vr 678b

yn-n-e‑léac, ae., st. M. (a): nhd. Zwiebel; ÜG.: lat. ascalonium Gl, cepa Gl; Hw.: vgl. ahd. unilouh*; I.: z. T. Lw. lat. ðnio; E.: s. lat. ðnio, F., längliche Zwiebel; lat. ðnio, F., Eins; vgl. lat. ðnus, Adj., eins; idg. *e‑ (3), Pron., er, der, Pokorny 281; s. ae. léac; L.: Hh 413

yotæ, yutoene, ytol, mnd., Adv.: Vw.: s. iotæ; L.: MndHwb 2, 465 (iotô/yotô)

yowelÆk, mnd., Sb.-Pron., Adj.: Vw.: s. iowelÆk; L.: MndHwb 2, 465 (iowel[Æ]k/yowelÆk); Son.: örtlich beschränkt

Yper***, mnd., ON: Vw.: s. Iper

yp‑l‑en, ae., st. N. (a): nhd. Spitze, Höhe; Hw.: s. yp-p‑an; E.: s. yp-p‑an; L.: Hh 413

ypp-a, an., sw. V.: nhd. aufheben, öffnen, erheben, loben; L.: Vr 679a

yp-p-an, ae., sw. V. (1): nhd. öffnen, enthüllen, zeigen, offenbaren, verraten (V.), hervor​kommen; ÜG.: lat. exhortari Gl, intimare; Vw.: s. for‑þ‑, ge‑; Hw.: s. up‑p; E.: s. germ. *upena‑, *upenaz, *upana‑, *upanaz, Adj., offen; vgl. germ. *ðp, *ðpp, Präp., Adv., auf; idg. *upo, *up, *eup, Adv., Präf., unten, hinauf, über, Pokorny 1106; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b, Obst/Schleburg 330b

yp-p-e (2), ae., sw. F. (n): nhd. Oberzimmer, Hochsitz, Tribüne; ÜG.: lat. cenaculum Gl; Hw.: s. up‑p; E.: s. up‑p; L.: Hh 413

yp-p-e (1), ae., Adj. (ja): nhd. offenbar, bekannt, klar; Hw.: s. up‑p; vgl. afries. eppe*; E.: s. up‑p; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b, Lehnert 247a

*yp-p‑ol, ae., Adj.: nhd. öffnend; Vw.: s. ge‑ed‑; Hw.: s. yp-p-an; E.: s. yp-p-an; L.: Hh 413

yr, an., Präp.: Hw.: s. ær

‘r, an., st. M. (a): nhd. Eibe, Bogen; E.: germ. *Ægwa‑, *Ægwaz, st. M. (a), Eibe; idg. *eiøõ, F., Eibe, Pokorny 297; s. idg. *ei‑ (3), Adj., rötlich, bunt, Pokorny 297; L.: Vr 679a; (*iuR, germ. *-iwaz)

‘r (2), ae., st. M. (a): nhd. Rücken der Axt?; E.: ?; L.: Hh 413

‘r (1), ae., st. M. (i): nhd. Name der y‑Rune; E.: ?; L.: Hh 413, Hall/Meritt 431b, Lehnert 247a

‘r-a, an., sw. V.: nhd. tröpfeln, sprühregnen; Hw.: s. ðr (2), ‘r-ing; L.: Vr 679a

yrŒ, an., st. F. (æ): nhd. Arbeit; Hw.: s. yrk-ja; L.: Vr 679a; (germ. *wurkiþæ)

yrŒ-a, an., sw. V.: nhd. sprechen über, reden, vortragen; L.: Vr 679a

*yr-Œ-i (2), an., N.: nhd. Rede?, Wort?; Vw.: s. ber‑, fag-r‑; E.: s. or‑Œ (1); L.: Vr 679a

yrŒ-i (3), yrk-Œi, an., N.: nhd. Arbeit; Hw.: s. yrk-ja; L.: Vr 679a

*yr-Œ-i (1), an., F.: nhd. Rede?, Wort?; Vw.: s. san‑n‑; Hw.: s. or‑Œ (1); E.: s. or‑Œ (1); L.: Vr 679a

‘r‑e, íer-e, ae., M.: nhd. Öre; Hw.: vgl. ais. eyrir; E.: s. ais. aurar, M. Pl., Gewicht (N.) (1); s. lat. aureus, M., Goldmünze; vgl. lat. aurum, N., Gold, goldenes Gerät; vgl. idg. *aøes‑, *Àus‑, *øes‑, *us‑, *h2eøs‑, *h2aøs‑, V., leuchten, Pokorny 86; L.: Hh 413

yresch, mnd., Adj.: Vw.: s. Ærisch; L.: MndHwb 2, 466 (îrisch/yresch)

yrf‑e, ae., st. N. (ja): nhd. »Erbe« (N.), Vieh; Vw.: s. ‑ge-wri‑t, ‑wear‑d, ‑wear-d-ian, ‑wear‑d-n’s‑s; Hw.: s. ierf-e; E.: germ. *arbja‑, *arbjam, *arbija‑, *arbijam, st. N. (a), Erbe (N.); idg. *orbho‑, *h2orbho‑, Adj., Sb., verwaist, Waise, Pokorny 781; L.: Hh 413

yrf-e-ge-wri-t, ae., st. N. (a): nhd. Wille, Testament; E.: s. yrf-e, ge-wri‑t; L.: Hall/Meritt 431b, Lehnert 247a

yrf-e-num-a, ae., sw. M. (n): Vw.: s. ierf-e-num-a

yrf-e-wear-d, ae., st. M. (a): nhd. Wächter des Erbes, Erbe (M.), Sohn; ÜG.: lat. heres Gl; E.: s. yrf-e, wear‑d (1); L.: Hall/Meritt 432a, Lehnert 247a

yrf-e‑wear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. erben, besitzen; ÜG.: lat. hereditare Gl; Vw.: s. be‑, ge‑; I.: Lüt. lat. hereditare?; E.: s. yrf-e, wear-d-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 144

yrf-e-wear-d-n’s, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. yrf-e-wear‑d-n’s‑s

yrf-e‑wear-d‑n’s-s, yrf-e-wear-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Erbschaft; ÜG.: lat. hereditas Gl; I.: Lüt. lat. hereditas?; E.: s. yrf‑e-wear-d-ian; L.: Gneuss Lb Nr. 144

yr-g-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. ier-g-an

yrg-ja, an., sw. V.: nhd. würgen; Hw.: s. urg-a (2); L.: Vr 679a

yr-g-t-u, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ier-g-t-u

yr-g-þ-u, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ier-g-t-u

yrias 1, anfrk.?, Sb.: nhd. heidnischer Brauch; ne. pagan (Adj.) custom; ÜG.: lat. paganus cursus Gl; Hw.: s. ir*; vgl. ahd. *yrias?; Q.: Indiculusglossen (Anfang 9. Jh.); E.: Etymologie unbekannt; B.: Indiculusglossen De pagano cursu quem yrias nominant scissis pannis uel calciamentis Wa 66, 27 = SAGA 247, 27; L.: Seebold, Chronologisches Wörterbuch des deutschen Wortschatzes, 2001, 381a; Son.: der Beleg ist eher as.

yrias 1, as., Sb.: nhd. heidnischer Brauch; ne. pagan (Adj.) custom; ÜG.: lat. paganus cursus GlI; Hw.: s. ir*; vgl. ahd. *yrias?; Q.: GlI (Anfang 9. Jh.); E.: ?; B.: GlI yrias Wa 66, 27 = SAGA 247, 27; Kont.: GlI De pagano cursu quem yrias nominant scissis pannis uel calciamentis

*yrias?, ahd., Sb.: Hw.: vgl. as. yrias

‘r-ing, an., st. F. (æ): nhd. Nässe; Hw.: s. ‘r-a; L.: Vr 679b

‘r-in-n, an., Adj.: Hw.: s. yfr-in‑n, �fr-in‑n, ãr-in‑n

yrk-Œi, an., N.: Hw.: s. yr-Œ-i (3)

yrk-i, an., N.: nhd. Arbeit, Gewebe; Hw.: s. yrk-ja; L.: Vr 679b

yrk-ja, an., sw. V. (1): nhd. wirken, arbeiten, machen; Hw.: s. yrk-i, verk (1), ort-a, yrŒ; E.: germ. *wurkjan, sw. V., wirken, tun, machen; idg. *øer�‑ (2), *øre�‑, V., wirken, tun, Pokorny 1168; L.: Vr 679b

yr-lyg-r, an., st. M. (a): nhd. Habicht; Hw.: s. �r-lyg-i, �r-lyg-r; L.: Vr 679b

yrm-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. ierm-an

yrm-ing, ae., st. M. (a): Vw.: s. ierm-ing

yrm-l-a, yrm-sla, an., sw. F. (n): nhd. Gewürm, kleine Schlange; Hw.: s. orm-r; L.: Vr 679b

yrm-ling-r, an., st. M. (a): nhd. Gewürm, kleine Schlange; Hw.: s. orm-r, yrm-la, yrm-sla; L.: Vr 679b

yrm-sla, an., sw. F. (n): Hw.: s. yrm-la

yrm-t-u, ae., st. F. (æ): Vw.: s. ierm-t-u

yrm-þ-u, ae., st. F. (æ): Vw.: s. ierm-t-u

‘r-r (2), an., st. F. (æ): nhd. weiblicher Auerochse; Hw.: s. ðrr; L.: Vr 679b

‘r-r (1), an., st. M. (a): nhd. morsches sprödes Eisen; Hw.: s. ðr (1); L.: Vr 679b

yr-r-e (2), ae., Adj. (ja): Vw.: s. ier-r‑e (2)

yr-r-e (1), ae., st. N. (ja): Vw.: s. ier-r-e (1)

yrse‑binn, ae., st. F. (æ): nhd. Eisenkasten?, Binsenkorb?; Hw.: s. Æs-ern (2)?, risc?; E.: ?; s. ae. binn; L.: Hh 413

yr-þ, ae., st. F. (jæ): Vw.: s. ier‑þ

yrþ-jæŒ, an., st. F. (æ): nhd. Volk, Menschengeschlecht; L.: Vr 679b

ys, mnd., N.: Vw.: s. Æs; L.: MndHwb 2, 466 (îs/ys)

‘s-a, an., sw. F. (n): nhd. Schellfisch; Hw.: s. usl-i (1); L.: Vr 680a

yserscher, mnd., F.: Vw.: s. ÆsernschÐre; L.: MndHwb 2, 469 (îserschêre/yserscher)

ysi, mhd., Interj.: nhd. ysi; E.: lautmalerisch?; L.: Hennig (ysi)

ys-ja, an., sw. F. (n): nhd. Feuer; Hw.: s. eim-yr-ja, usl-i (1); E.: s. germ. *usilæ‑, *usilæn, *usila‑, *usilan, sw. M. (n), Asche; vgl. idg. *eus‑, *h1eøs‑, V., brennen, Pokorny 347; L.: Vr 680a

ysk-ja, an., sw. V. (1): nhd. wünschen; E.: germ. *wunskjan, sw. V., wünschen; s. idg. *øen‑ (1), *øený‑, V., streben, wünschen, lieben, erreichen, gewinnen, siegen, Pokorny 1146; L.: Vr 680a

ys-l, ysl-e, ae., F.: nhd. Funke, glühende Asche; ÜG.: lat. favilla; E.: s. germ. *usilæ‑, *usilæn, *usila‑, *usilan, sw. M. (n), Asche; vgl. idg. *eus‑, V., brennen, Pokorny 347; L.: Hh 413

ys-l‑e, ae., F.: Vw.: s. ys‑l

ys-l‑en-d-e, ae., Adj.: nhd. glühend; Hw.: s. ys‑l; E.: s. ys‑l; L.: Hh 413

*ys-l-ian?, ae., sw. V.: nhd. glühen; Hw.: s. ys-l‑en-d‑e; L.: Hh 413

ys-na, an., Adj.: nhd. brünstig; Hw.: s. ox-i; L.: Vr 680b

ysæpe*, mnd., M., F.: Vw.: s. Æsæpe; L.: MndHwb 2, 469 (îsôp[e])

‘sop-e, ae., sw. F. (n): nhd. Ysop; Hw.: vgl. ahd. isopa*; I.: Lw. lat. hyssæpum; E.: s. lat. hyssæpum, N., Hysop; gr. Ûsswpon (h‹ssæpon), N., Ysop; aus dem Semitischen; L.: Hh 413

ys-s, an., st. M. (u?): nhd. Lärm, Toben; Hw.: s. usl-i (1); L.: Vr 680b; (urn. *ysR, *usjuR)

‘-s-t, ae., st. F. (i): nhd. Sturm, Unwetter; ÜG.: lat. procella Gl; Hw.: vgl. anfrk. anst, as. ðst, ahd. unst (2); E.: s. germ. *unsti‑, *unstiz, st. F. (i), Sturm; vgl. idg. *aný‑, *an- (3), *h2enh1‑, V., atmen, hauchen, Pokorny 38; L.: Hh 413

‘-s-t-an, ae., sw. V.: nhd. stürmen, toben; Hw.: s. ‘‑s‑t; E.: s. ‘‑s‑t; L.: Hh 413

yst-ast, an., sw. V.: nhd. zu Käse werden; Hw.: s. ost-r; L.: Vr 680b

yszerdrõt, mnd., M.: Vw.: s. Æserndrõt; L.: MndHwb 2, 468f. (îser[e]nbant/yszerdrât)

‘þ, ae., st. F. (jæ): nhd. Welle, Woge, Flut, See (M.), See (F.), Meer; ÜG.: lat. fluctus Gl, unda; Vw.: s. of-er‑, sÚ‑, sea‑l‑t‑, ‑bor‑d, ‑ge-bla‑nd, ‑lõ‑f; E.: germ. *unþi‑, *unþiz, st. F. (i), Woge, Welle; germ. *unþjæ, st. F. (æ), Woge, Welle; idg. (vgl. Falk/Torp 30); L.: Hh 413, Hall/Meritt 432b, Lehnert 247b, Gneuss Lb Nr. 138

‘t-a, an., sw. V.: nhd. aussetzen, ausstoßen; L.: Vr 680b; (germ. *ðtjan)

‘t‑an, ae., sw. V.: nhd. vertreiben, verbannen, verschwenden; Hw.: s. ðt; E.: s. ðt; L.: Hh 413

‘-þ-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. íe-þ-an (2)

‘t-ar, an., st. M. (a) Pl.: nhd. Menschen; L.: Vr 680b

‘þ-bor-d, ae., st. N. (a): nhd. eine Schiffseite, Schiff?; E.: s. ‘þ, bor‑d; L.: Hall/Meritt 432b, Lehnert 247b

‘-þ-e (2), ae., Adj., Adv.: Vw.: s. éa-þ‑e

‘-þ-e (1), ae., Adj.: Vw.: s. íe-þ-e (2)

‘t-e‑me-st, ae., Adj.: nhd. äußerste, letzte; ÜG.: lat. (extra) Gl, extremus Gl, (posterus) Gl, (ulter); Hw.: s. ðt-e‑me‑st; E.: s. ðt-e‑me‑st; L.: Hh 413

‘t‑er‑a (1), ‘t‑t‑r-a, ae., Adj.: nhd. äußere; Hw.: s. ðt‑er‑a; E.: s. ðt‑er‑a; L.: Hh 413

‘t‑er‑a (2), ‘t‑t‑r-a, ae., sw. M. (n): nhd. »Äußerer«, Höllenbewohner; ÜG.: lat. inferus; I.: Lbd. lat. inferus; E.: s. ðt‑er‑a; L.: Gneuss Lb Nr. 84

y-ter-en, ae., Adj.: nhd. »ottern«, Otter...; Hw.: s. o-ter; E.: s. o-ter; L.: Hh 413

‘þ-ge-bla-nd, ‘þ-ge-blo-nd, ae., st. N. (a): nhd. Schaukeln der Wellen, wogende Wellen; E.: s. ‘þ, ge-bla-nd; L.: Hall/Meritt 432b, Lehnert 247b

‘þ-ge-blo-nd, ae., st. N. (a): Vw.: s. ‘þ-ge-bla-nd

‘þ‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fluten, wogen, fließen, überschwemmen; ÜG.: lat. inundare Gl, redundare; Hw.: s. ‘þ; E.: s. ‘þ; L.: Hh 413, Obst/Schleburg 330b

‘t‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Reise; Hw.: s. ðt; E.: s. ðt; L.: Hh 413

‘þ-lõ-f, ae., st. F. (æ): nhd. »Wellenverlassen«, Küste, Strand, Sand an der Küste; E.: s. ‘þ, lõ‑f; L.: Hall/Meritt 432b, Lehnert 247b

‘t-ri, an., Adj.: nhd. äußere; Hw.: s. ðt; L.: Vr 680b; (germ. *ðtizan)

ytsunt, mnd., Adv.: Vw.: s. itsunt; L.: MndHwb 2, 471 (itsunt/ytsunt)

‘t‑t‑r‑a (2), ae., sw. M. (n): Vw.: s. ‘t‑er-a (2)

‘t‑t‑r-a (1), ae., Adj.: Vw.: s. ‘t‑er‑a (1)

‘þ‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Überschwemmung, Schwankung, Unstetigkeit, Erschütterung; ÜG.: lat. fluctuatio Gl; Hw.: s. ‘þ‑ian; I.: Lbd. lat. fluctuatio; E.: s. ‘þ‑ian; L.: Gneuss Lb Nr. 138

yu, mnd., Adv.: Vw.: s. iu (1); L.: MndHwb 2, 471 (iu/yu); Son.: örtlich beschränkt

yud, mnd., Pers.-Pron.: Hw.: s. dð (1); L.: MndHwb 2, 471 (iüt/yud); Son.: örtlich beschränkt

yue, mnd., F.: Vw.: s. Æve; L.: MndHwb 2, 472 (Æve/yue)

yumers, mnd., Adv.: Vw.: s. iemeres; L.: MndHwb 2, 408 (iem[m]ers/ymers)

yuncker, mnd., M.: Vw.: s. junchÐre; L.: MndHwb 2, 494 (junker/yuncker)

yuwelde, mnd., Adv.: Vw.: s. iuwerlt; L.: MndHwb 2, 472 (iuwer[l]de/yuwelde)

yuwelÆk, yuwelk, yuewelÆk, yuewelk, mnd., Pron.-Adj., subst. Pron.: Vw.: s. iuwelÆk; L.: MndHwb 2, 472 (iuwel[Æ]k/yuwelÆk); Son.: örtlich beschränkt

‘w-an, ae., sw. V. (1): Vw.: s. éaw-an

ywenbæm, mnd., M.: Vw.: s. Ævenbæm; L.: MndHwb 2, 473, (îvenbæm/ywenbæm)

ywenlæf, mnd., N.: Vw.: s. Ævenlæf (1); L.: MndHwb 2, 472 (Ævenlôf/ywenlôf)

yx-n, an., st. M. (i?) Pl.: nhd. Ochsen; Hw.: s. ox-i; L.: Vr 680b; (urn. *uhsniR)

‘zt-r, an., Adj.: nhd. äußerste; L.: Vr 680b

